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LEXICOGRAFÍA
HOJA DE ESTILO
1. Orden de los campos para las entradas.

Los campos se dividen en varios grupos (lex, morfología, semántica, etc.). En esta sección de la hoja de estilo se presentan, grupo por grupo, el orden de los campos.

Esta exposición procede por los siguientes grupos de campos:


1.
Grupo léxico 


p. 1


2. 
Grupo gramática

p. 9


3.
Grupo semántica

p. 10


4.
Grupo referencias cruzadas
p. 15

GRUPO LÉXICO
1. Verbos

1. a Bases
Los verbos tienen el número mayor de campos por las variaciones en las raíces. El campo principal de cada entrada (sea verbo, sustantivo, adjetivo, etc.) es \lx. Si \lx es un verbo, el orden de los campos es lo siguiente, entendiendo que la entrada principal para todos los verbos es la forma potencial del verbo. Nótese la siguiente entrada del verbo ndu3ku3na5 ('abrir' forma potencial)


\lx 
ndu3ku3na5




\lx_hab 

ndu5ku3na5



\lx_comni 
ni1-ndu3ku3na5




\lx_comto 
ndu13ku3na5




\lx_est 

nu5na5



\lx_cita 

ndu3ku3na5




\ref

00133




\glosa

abrir




\catgr

V2



\inf

Siempre, entonces, a la forma potencial le sigue en esta orden las demás formas del verbo. Todos los verbos en potencial van a tener los primeros tres campos.
	\lx_hab
	habitual (todos los verbos que tiene potencial tiene habitual aunque algunos verbos existen solamente en habitual)

	\lx_comni
	completivo con el prefijo ni1- (en escritura práctica se separan los prefijos con guión)


	\lx_comto
	completivo marcado con tono y sin el prefijo ni1- (se inserta el tono 1 al principio del verbo en potencial menos cuando empieza con tono 1)


Algunos verbos también tienen una forma estativo. Si existe, se pone aquí, si no existe el campo no se manifiesta.




\lx_est
estativo (si existe; si no existe una forma estativo este campo se suprime, nunca está en blanco, esto es el marcador del campo pero sin contenido)
NOTE:


1. Se tiene que determinar si el estativo se relaciona mejor con un verbo intransitivo o transitivo y poner el estativo bajo el verbo que más le corresponde (véase Macaulay, p. 53). 


2. Hay que diferenciar un adjetivo y un estativo.

Hasta el momento no hay evidencia en YM de formaciones estativas sino más adjectivos derivados de verbos (y sustantivos). Nótese


\lx
ndu3u3na5          
cerrar (V2)


\lx
nu1na5


cerrarse (V1)


\lx
nu5na5


cerrado (Ajd-part)
Participio.

Como \lx nu5na5 se deriva de \lx nu1na5, se pone una referencia cruzada tanto en la entrada de \lx nu1na5 como en la entrada de nu5na5. Véase abajo.



\lx_cita
forma de cita (generalmente lo mismo que \lx; la excepción podría ser una palabra que acepta nada más una cierta inflexión marcada, p. ej., un sustantivo obligatoriamente posesionado)
En algunos casos hay una forma progresiva supletiva. El campo para el progresivo sigue a los completivos y, si existe, estativo (aunque puede ser que nunca hay co-ocurrencia de un estativo y un progresivo). Véase el siguiente ejemplo donde hay una forma supletiva del progresio (que en la mayoría de los casos es el mismo que el habitual)


\lx 
ku1'un1




\lx_hab 

xa5'an1




\lx_comni 
ni1-xa1'an1




\lx_comto 
xa1'an1




\lx_pro 

kua1'an1




\lx_cita 

ku1'un1




\ref 00166




\glosa ir




\catgr V1




\infl Irregular
1. b Formas de Habitual supletivas

Una forma habitual (lx_hab) tendrá su propia entrada solamente si el habitual manifiesta no solamente un cambio tonal (con en el caso de ndu3ku3na5 (potencial) ~ ndu5ku3na5 (habitual) sino también  un cambio segmental. Nótese la siguiente entrada de un verbo en el potencial donde el habitual manifiesta tanto un cambio tonal (de 3-3 del potencial al 5-3 del habitual) sino también un cambio segmental (de ka a xi). (Por costumbre, aunque el completivo se deriva del habitual, la forma de la entrada es el potencial.). El siguiente verbo, ka3ka3 'andar' tiene una forma supletiva (xi5ka3) para el habitual.


\lx 
ka3ka3 (andar)



\lx_hab 

xi5ka3



\lx_comni 
ni1-xi1ka3



\lx_comto 
xi1ka3



\lx_cita 

ka3ka3



\ref 00307




\glosa andar




\catgr V1




\infl Irregular




\sig andar
Nótese que en el ejemplo de ka3ka3, el habitual tiene otro consonante inicial. Esto es, la diferencia entre el potencial y el habitual de este verbo no es solamente tonal, sino también segmental. Por eso la inflexión se considera irregular. 

Si la forma habitual es supletiva el campo \lx contiene esta forma supletiva, y la forma potencial sigue inmediatamente en el campo \lx_pot (que apunta a la entrada principal). La forma de cita (lx_cita) es el mismo habitual (esto es, lo mismo que el campo \lx). Finalmente, nótese que en las entradas para estas formas supletivas del habitual la categoría gramatica (\catgr) es V1 or V2 seguido por -hab, indicando que la entrada es un verbo.
1.c Referencias cruzadas: Para los usuarios que quieren buscar la forma habitual, hay una entrada con esta forma, pero sin más información. Se remite el lector a la entrada principal con el potencial. Por ejemplo:



\lx 
xi5ka3




\lx_pot 

ka3ka3

(Nota: Que hace referencia cruzada a \lx ka3ka3)



\lx_cita 

xi5ka3



\ref 
00308



\glosa 
andar



\catgr 
V1-hab



\raiz 
ka3ka3
Nótese que una entrada de referencia cruzada para un habitual (tomamos como ejemplo la entrada para xi5ka3) tiene un campo \lx_pot donde viene la forma de la potencial a la que se remite el usuario del diccionario. Además, tiene una forma de citar (lx_cita) que es el habitual, un número único de referencia (\ref), una glosa (\glosa) que debe ser la misma que en la entrada del potencial, una categoría gramatical (\catgr) donde se nota que es un verbo en el habitual, y un campo para la raíz, que aquí es la forma del potencial.  NOTA: habría que pensar en el futuro la mejor manera de representar las raices de las palabras mixtecas. Puede ser que la raíz se considera VCV en casos de supleción entre el potencial y el habitual)
NOTA para versión en línea. El campo \lx-pot siempre es una referencia cruzada a la entrada \lx con la forma potencial de este verbo.

Excepción: Hay unos cuantos verbos que existen nada mas en habitual. En estos casos la entrada principal es de la forma habitual y en el campo \lx_pot (que debe ser la referencia cruzada a la forma supletiva en potencial) se escribe simplemente no existe forma potencial. Por ejemplo:


\lx ku5ni2



\lx_pot  no existe forma potencial

Para resumir: Hay varias maneras para que el usuario sepa que la palabra xi5ka3 es la forma habitual de un verbo:

1. El campo siguiente es \lx_pot (potencial) que nunca ocurriría si la entrada fuera la forma potencial del verbo.

2. El campo \catgr (categoría gramatical) indica que la entrada es un verbo (en este caso, intransitivo) en su forma habitual.

3. La entrada misma es muy reducida, esto es porque la información principal (significados, frases ilustrativas, etc.) están dadas en la entrada de la forma potencial. NOTA: en la entrada principal, del potencial es importante saber que una inflexión habitual, completivo, etc. puede formar parte de las frases ilustrativas. De hecho, es importante que las frase incluyan no solamente una inflexión del potencial, pero también de los otros--habitual y completivo--en sus varios usos)
Otro ejemplo de entradas con raices supletivas del potencial y habitual



\lx


ku3chi3



   \lx_hab

chi5chi3



   \lx_cita

ku3chi3



   \ref


00167



   \glosa


bañarse



   \catgr


V1



   \inf


Aquí siguen los significados (p. ej. colocaciones y frase idiomáticas) y frase ilustrativas.


\lx


chi5chi3

   

   \lx_pot

ku3chi3



   \lx_cita

chi5chi3



   \ref


00168



   \glosa


bañarse



   \catgr


V-hab
1.d Formas del completivo

El completivo se marca por un prefijo ni1- or por tono. El general parece que el completivo se deriva de la raíz del habitual y no el potencial (hay que investigar todos los casos). En la entrada principal (esto es, \lx manifiestando la forma potencial del verbo) los dos formas del completivo se manifiesta en los siguientes campos



lx_comni

Completivo con el prefijo ni1-


lx_comto

Completivo marcado solamente por tono

Ejemplos:

\lx 
ndu3ku3na5 (abrir)



\lx_hab 

ndu5ku3na5



\lx_comni 
ni1-ndu3ku3na5




\lx_comto 
ndu13ku3na5




\lx_est 

nu5na5



\lx_cita 

ndu3ku3na5




\ref

00133




\glosa

abrir




\catgr

V2




\inf


\lx 
ka3ka3 (andar)



\lx_hab 

xi5ka3




\lx_comni 
ni1-xi1ka3



\lx_comto 
xi1ka3



\lx_cita 

ka3ka3
Nótese que el completivo de ka3ka3 utiliza la raíz supletiva del habitual, xi5ka3. Si hay una raíz supletiva de un verbo, entonces, parece que esta raíz supletiva se usa (esto es los segmentos se utilizan) tanto para el habitual como para el completivo.

1.e Formas supletivas del completivo

No se han localizado formas supletivas del completivo, esto es, formas del completivo que no se basan en ni en los segmentos del habitual (sean o no sean los mismos que el potencial). (En caso de que se note tal supleción del completivo se hará una referencia cruzada desde la forma supletiva completivo hacia la forma potencial.) 
CONSIDERACION: Aunque el completivo es predecible por la raíz del habitual, para facilitar el uso del diccionario ponemos las formas del completivo (tanto por prefijo ni1- como por tono) en todas las entradas del potencial. En este diccionario las formas completivas nunca están en el campo \lx. Solamente se expresan en los campos \lx_comni y  \lx_comto bajo las entradas verbales con el potencial en el campo \lx. Claro que cuando el completivo se basa en una raíz supletiva del habitual, la raíz del completivo (pero no la forma del completivo) está en el campo \lx de las referencias cruzadas de las raíces supletivas del habitual.
Como ejemplo utilizamos el verbo ka3ka3 (potencial) que tiene una raíz supletiva del habitual, xi5ka3.

Entrada principal: ka3ka3



\lx 
ka3ka3 (andar)



\lx_hab 

xi5ka3



\lx_comni 
ni1-xi1ka3



\lx_comto 
xi1ka3



\lx_cita 

ka3ka3



\ref 00307




\glosa andar




\catgr V1




\infl Irregular




\sig andar
Entrada de la raíz supletiva xi5ka3


\lx 
xi5ka3




\lx_pot 

ka3ka3




\lx_cita 

xi5ka3

La raíz xi5ka3 es una raíz supletiva para el habitual de ka3ka3. La forma completiva de este verbo utiliza la raíz del habitual, xi5ka3 (pero manifiesta un cambio tonal). Pero ni1-xi1ka3 y xi1ka3 está solamente en el campo \lx_comto de la entrada \lx ka3ka3.

Nótese Macaulay menciona en su gramática que el completivo utiliza el prefijo completivo ni- (como ocurre también en Yoloxochitl). Parece que el completivo por tono es una innovación o reducción de una morfología de prefijo que ocurre en Yoloxochitl pero no en Chalcatongo.
1.f Formas progresivos
Si hay una forma irregular progresiva se manifiesta como \lx en una referencia cruzada y como 
un campo \lx_pro en la entrada con el potencial como \lx.



\lx 
ki3xi3 (venir)



\lx_hab 

ki5xi3



\lx_comni 
ni1-ki3xi3



\lx_comto 
ki13xi3



\lx_pro 

ba1xi3



\lx_cita 

ki3xi3



\ref 00213




\glosa venir




\catgr V1




\infl Regular




\sig venir




\raiz ki3xi3
La referencia cruzada es así



\lx 
ba1xi3




\lx_pot 

ki3xi3



\lx_cita 

ba1xi3



\ref 01318




\glosa venir




\catgr V1-pro



\raiz ba1xi3
1. g Formas estativos

Si existen estativos como los que se mencionan por Macaulay se pueden marcar con Estativo en el campo \catgr  Pero quizás existen nada más adjectivales en Yoloxochitl. Habría que investigar. 

Macaulay menciona que los estativos (verbos) se distinguen de los adjectivos en que los adjectivos pueden usarse como atributivos (Se viste con ropa sucia) y los estativos, aparentemente, no, sino solamente como predicados. También parece (y hay que preguntar a Macaulay) que los adjectivos pueden inflexionar con la cópula pero los estativos directamente como verbos. Véase discussión abajo con adjectivos.
2. Sustantivos
Como los sustantivos no se  pluralizan ni tienen formas supletivas para la posesión, en el grupo lex para la categoría gramatical "sustantivo" nada más hay dos campos:



\lx 
chi3ta2




\lx_cita 

chi3ta2



\ref 01026



\glosa plátano



\catgr Sust



\sig plátano
Como no se pluralizan, no hay un campo para el plural. Sin embargo a veces el significado de un sustantivo se cambia si es o no es posesionado y según las características del poseedor. En estos casos el primer significado es el más básico y siguen los demás, primero los no posesionados y después los posesionados. Esto es, la forma posesionada de un sustantivo puede ser una subentrada si el sigificado cambia (véase ejemplo)


\lx 
ndu1u5



\lx_cita 

ndu1u5




\ref 

00896




\glosa 

fruta




\catgr 

Sust




\sig (no posesionado) fruta





\fr_m 





\fr_au 





\fr_e 




\sig bala (p. ej., de un rifle o pistola)





\fr_m 





\fr_au 





\fr_e 




\sig (posesionado por un mamífero masculino : <mix>ndu1u5=ra3</mix>) testículo





\fr_m 





\fr_au 





\fr_e 




\sem 
Planta-parte




\sem 
Cuerpo



\xsem

 


   \xsem_t




\xmorf




   \xmorf_t



\raiz 
ndu1u5




\nsem La palabra <mix>ndu1u5</mix> con el significado de 'fruta' nunca se posesiona. Si se quiere decir 'el guayabo tiene mucho fruto' se dice <mix>I5yo2=ni52 ti1kua1a5=run5</mix> 'hay mucha guayaba (del árbol)'. Cuando se posesiona la palabra <mix>ndu1u5</mix> puede significar o 'bala' o 'testículo' según el contexto.

2.b Pluralización:
Si el sustantivo se puede pluralizar se pone un campo después de \lx que se llama \lx_pl  En este campo se pone la forma en plural de los sustantivo o adjetivos, si existe.



\lx

ta1a3



   \lx_pl

na1 ta1a3

Nota: En el campo \lx_pl no se ponen las formas modificadas por un cuantificador, como "muchos mangos".

Este campo \lx_pl se coloca antes del campo de \ref.

Depués de \lx_pl se coloca el campo 



\lx_cita

Después vienen los siguientes campos




\ref 00213




\glosa 




\catgr 


Sust



\infl 


Manera de posesionar








N1

no se posesiona








N1(dom)
casi nunca se posesiona








N2

se posesiona








   N2-encl
se posesiona con enclíticos








   N2-clas
se posesiona con pronombre










(p.ej., i3tun5 kue5nda2=yu1)








 Si se acepta las dos formas, se ponen las dos







   N2-encl, N2-clas




\clas


Tipo de clasificador:







ta1

humanos 3sgM








ña5

humanos 3sgF








na1

humanos3plM/F








ti5

animal








tu5

madera








ta5

agua








ña1 / ya1
cosa no animado o sobrenatural

2.c  Posesión

Hay que indicar si el sustantivo se puede posesionar y la forma de hacerla. Para es, en el campo \infl se coloca una clave

N1

no se posesiona


N1(dom)
casi nunca se posesiona


N2

se posesiona


   N2-encl
se posesiona con enclíticos



   N2-clas
se posesiona con pronombre





(p.ej., i3tun5 kue5nda2=yu1)



Si se acepta las dos formas, se ponen las dos N2-encl, N2-clas

2.d \lx_cita para los sustantivos
Generalmente el campo \lx_cita para los sustantivos es la misma forma como el campo \lx. Sin embargo si un sustantivo siempre o casi siempre se posesiona, el contenido del campo \lx_cita sera una forma posesionada.  Se toma la decisión caso por caso.
3. Adjectivos
Los adjetivos deben tener una entrada aparte aun cuando se derivan de verbos (abrir → abierto) o de sustantivos (piedra → sólido). 
Nota: Por el momento para indicar que un adjetivo se deriva de un sustantivo o de un verbo, se indica entre paréntesis  en la categoría gramatical



Adj


para adjetivos no derivados



Adj (V1)

para adjetivos derivados de un verbo intransitivo



Adj (V2)

para adjetivos derivados de un verbo transitivo



Adj (Sust)

para adjetivos derivados de un sustantivo
Nota que el campo raiz debe tener la forma básica. Así en una forma vincula las formas bases (p. ej., un sustantivo) y una forma derivada (p. ej., un adjetivo). Así, por ejemplo:



\lx 
yu5u5




\lx_cita 

yu5u5




\ref 

00495




\glosa 

sólido




\catgr 

Adj (Sust)




\sig 

sólido





\fr_m 





\fr_au 





\fr_e 




\sem 




\raiz 

yu1u5




\nmorf
Nótese que yu1u5 significa 'piedra' y tiene su propia entrada.

3.1 Plural de adjetivos: a veces los adjetivos si se pluralizan. En este caso se expresa el plural en el campo \lx_pl que se coloca después de \catgr



\lx 
lu3lu3



\lx_pl 

ndo3o3



\ref  

0000



\glosa 

pequeño



\catgr 

Adj



\sig 

pequeño
Si la forma plural es supletiva (también aplica a sustantivos) en la entrada para la forma plural se hace una referencia cruzada a la entrada de la forma singular:



\lx
ndo3o3




\lx_sg

lu3lu3




\ref  

0000



\glosa 

pequeños



\catgr 

Adj
3.3 Adverbios: El Yoloxochitl parece que no hay una clara manera de derivar adverbios, ni entran en procesos derivacionales.
 Sin embargo, si hay categorías de adverbios que se codifican como



Adv


(sin mas especificación)




Adv-tiempo




Adv-lugar




Adv-modo

Nota:


Macaulay (85-89 discute características de adjetivos)

· pueden aparecer con la cópula zero

· casi todos los adjetivos pueden aparecer con la cópula (en Yoloxochitl ku5u5  habitual y ko3ndo3 potencial), verbos nunca aparecen con la cópula

· “Mixtec also allows a construction in which the existential is used with an adjective” The existential is žó. Aparentement este uso es lo mismo que un adjetivo con una cópula.

· Verbos se cautivizan con el prefijo s-, adjetivos se cautivizan con el prefijo sa- aunque algunos aceptan las dos formas.

· De los cinco afijos inflexionales (ká- plural, ni- completivo, na-/ma- modal, a- temporal) solamente el completivo ni- ocurre con adjetivos: ni-ñí?ní=Ø  ‘Hizo calor’  Raramente el plural ká- también ocurre. (NOTA: la ocurrencia del completivo con un adjetivo sin copula es interesante y merece estudio si ocurre en Yolo. Pregunta a Macaulay también de esta forma)

· Adjetivos se pueden nominalizar con el prefijo xa- (xa-kwíí  el que es verde, cf. kwíí verde; xa-lúlí niño, cf. lúlí pequeño, xa-ñá?a la mañana, ñá?a temprano)

· En resumen, la manera más fácil de identificar un adjetivo es que ocurre con la cópula, ocurre con el incoativo ndu-, y se nominaliza con xa-

· NOTA que hay dos adjetivos con raíces supletivos para el plural

Para derivaciones, véase abajo.
Formas alternativas
El campo para formas alternativas va directamente después del campo a que es alternativa, agregando _alt al campo. Por ejemplo, una forma alternativa de \lx se pone en un campo \lx_alt que sigue directamente a \lx.


\lx yu14'bi2



\lx_alt yu3'bi2



\lx_hab i5yu14'bi2



\lx_comni ni1-yu14'bi2



\lx_comto yu14'bi2



\lx_cita yu14'bi2



\ref 00455


\nmorf Una forma alternativa del potencial <mix>yu14'bi2</mix> es <mix>yu3'bi2</mix> que solamente ocurre al negar este verbo con <vmix>ko14</vmix>, la negación del existencial <vmix>ko3o3</vmix> y que significa 'no haber'. Por ejemplo, <mix>ko14 yu3'bi2=un5</mix> 'no tengas miedo'.

GRUPO GRAMÁTICA
4. Campo de \ref
El campo \ref es un "identificador único" (unique identifier, UID) que para este diccionario serán números consecutivos desde 00001. Hay un programa, desarrollado de Bill Poser para este proyecto que checa que los valores de este campo son únicos y consecutivos.

5. Glosa (\glosa) 
La glosa debe ser una definición escueta del significado principal o primario de la entrada. Por ejemplo, la palabra du1u5 ('fruta') puede significado en su forma poseída 'testículo' o 'hueso' (p. ej., de un aguacate). Sin embargo el signficado principal es 'fruta' y así la glosa es 'fruto'. 

6. Categoría gramatical

El valor de este campo es un código que indica la categoría gramatical de la entrada (p. ej., 'Sustantivo'). Hasta la fecha (7 Febrero 2009) se han determinado las siguientes posibles valores para este campo:


\catgr Adj


\catgr Adj (Sust)


\catgr Adj (V1)

\catgr Adj (V2)


\catgr Adj-cuant


\catgr Adv

\catgr Adv-lugar


\catgr Adv-manera


\catgr Adv-tiempo


\catgr Bebe


\catgr Bebe-onomatopeya


\catgr Conjunc


\catgr Estativo


\catgr Interj


\catgr Modal


\catgr Onomatopeya


\catgr Prefijo


\catgr Pronom-enf


\catgr Pronombre


\catgr Saludo


\catgr Subord


\catgr Sufijo


\catgr Sust


\catgr Sust-apoc


\catgr Sust-dirigido

\catgr Sust-loc


\catgr Sust-relacional


\catgr V0-impers


\catgr V1 o V1-intrans


\catgr V1-pro


\catgr V1-hab


\catgr V2 o V2-trans


\catgr V3 o V3-ditrans

\catgr Vocativo 

GRUPO SEMÁNTICA
7. Semántica: Significado, frases ilustrativas y campos semánticos

7.1 Consideraciones generales
Las entradas, menos las que son simplemente referencias cruzadas que apuntan a otra entrada principal (p. ej., las entradas para verbos habituales que apuntan a la entrada del potencial) tienen información semántica que se divide en tres áreas generales:



Significado



Frases ilustrativas



Campos semánticos

Cada área se expone en continuación.
7.2 Significado

La regla general para organizar los significados es lo siguiente:

· Empieza con el significado más básico

· Siguen con significados secundarios pero que no necesitan una forma especial, p. ej., posesión para los sustantivos. Sin embargo, nótese que los verbos causativos e incoativos tienen su propia entrada y los repetitivos también cuando su significado no es predicible.

· Termina la lista de significados con frases idiomáticas o colocaciones (véase abajo) que deben manifestar las palabras de la frase y marcar las que no sean la misma que la entrada (\lx) para referencias cruzadas

· Cada significado debe tener por lo menos una frase ilustrativa elaborada para que el significado de la palabra principal quede claro por el contexto
Significados especiales:

\lx ndu1u5


\sig fruto


\sig bala


\sig (posesionado : <mix>ndu1u5=2</mix>) tésticulo (de hombre o cualquier animal)

Nótese: Cuando tiene un significado particular en forma poseida se expresa como un significado aparte.
7.2.a Colocaciones

Al final de los significados de la palabra de la entrada solo, se presentan las colocaciones, esto es, una serie de palabras (generalmente dos) que ocurriendo juntos tienen un uso y significado particular y no necesariamente predicible (p. ej., el español pedir prestado que en inglés sería ‘to borrow’). Las colocaciones son dos palabras distintas y hay que distinguirlas de las palabras compuestas. Nota el siguiente ejemplo ilustrativo del español en un diccionario bilingüe al inglés



\lx  echar

       

\sig  to remove forcefully (usually an animate) from a given location 




\fr_e Mi papá me echó de la casa, ya no me quiere.




\col <esp>echar</esp> <vesp> <esp>aguas</vesp> | to warn (somebody) verbally (e.g., as someone is driving a car in reverse to make sure he doesn’t hit something)



\lx agua




\sig water




\col <vesp>echar</vesp> <esp>aguas</esp> | to warn (somebody); véase <vesp>echar</vesp>

En el diccionario de mixteco dado que las raices son bastante limitadas, hay muchas colocaciones que se tiene que poner en una subentrada que se marca con el campo \col en lugar de \sig

Nota importante: Las colocaciones siempre se ponen como subentradas en la palabra principal (cabeza) de la colocación, p. ej., el verbo que lleva la inflexión de persona en caso de un verbo; en caso de sustantivos sería la cabeza o núcleo de la frase, y no la parte atributiva, por ejemplo). 


Toda la colocación se escribe sin paréntesis utilizando etiquetas XML para marcar cada parte de la colocación. Al final de la colocación o frase idiomática, se pone una vara vertical:  |


<mix> </mix> 

se utiliza para la palabra que es la misma que la entrada



<vmix> </vmix>
se utiliza para vincular a la entrada de la otra palabra

En algunos casos una palabra ocurre solamente en colocación. En estos casos la palabra si se utiliza como \lx pero no hay ningún campo \sig en la entrada, sino solamente  \col



\lx ku3chi5



\col <mix> ku3chi5</mix> <vmix> i3ni2</mix> | lamentarse (por una pena)





\fr_m

Nota las siguientes entradas para \lx i3ni2 y \lx ku3chi5

\lx
i3ni2



\lx_cita i3ni2



\ref 00176



\glosa corazón



\catgr Sust


\sig corazón



\fr_m 



\fr_au 



\fr_e 


\sig núcleo



\fr_m 



\fr_au 



\fr_e 


\col <vmix>ku3chi5</vmix> <mix>i3ni2</mix> | lamentarse; véase <vmix>ku3chi5</vmix> 


\col <vmix>nda3ndi3ko5</vmix> <mix>i3ni2</mix> | arrepentirse; véase <vmix>nda3ndi3ko5</vmix> 

\col <vmix>ku3nda5'bi2</vmix> <mix>i3ni2</mix> | compadecerse; véase <vmix>nda3ndi3ko5</vmix>
... (aquí m

\sem Cuerpo


\raiz i3ni2

\nsem  La palabra <mix>i3ni2</mix> ocurre en muchas frases, generalmente con un verbo antepuesto, que indican emociones.

Nota la entrada de ku3chi5 donde aparece(n) las frases ilustrativas para o la frase ku3chi5 i3ni2 (lamentarse) están todas bajo la entrada \lx ku3chi5

\lx ku3chi5



\lx_hab ku5chi5



\lx_comni ni1-ku3chi5



\lx_comni ni1-chu3chi5



\lx_comto ku13chi5



\lx_comto chu13chi5



\lx_cita ku3chi5 i3ni2


\ref 01315



\glosa lamentarse



\catgr V1



\infl Regular



\col (<mix>ku3chi5</mix> <vmix>i3ni2</vmix>) lamentarse


\fr_m ni1-ku3chi5=ni52 i3ni2=yu1 ki1bi5 ni1-xi1'i1 yu3ba5=2



\fr_au RCG 



\fr_e n Lamenté mucho la muerte de mi padre.



\sem Emoción



\raiz ku3chi5



\nmorf Este verbo <mix>ku3chi5</mix> con su raíz supletiva alternative <mix>ku3chi5</mix> ocurre nada más en la colocación <mix>ku3chi5 i3ni2</mix>. En la inflexión de dicha colación el tiempo y aspecto se manifesta sobre el verbo que siempre está en tercera persona singular. El sustantivo <vmix>i3ni2</vmix> se posesiona por la persona cuyo corazón se afecta. Por ejemplo, <mix></mix>
Nota que la "colacación" ku3chi5 i3ni2 está bajo dos entradas


\lx i3ni2
y

\lx ku3chi5

Pero la forma de la colación es diferente dependiendo si la entrada es la principal o la segundaria. Así nota lo siguiente

\lx i3ni2


\col (<vmix>ku3chi5</vmix> <mix>i3ni2</mix>) lamentarse; véase <vmix>ku3chi5</vmix> 

Pero


\lx ku3chi5



\col (<mix>ku3chi5</mix> <vmix>i3ni2</vmix>) lamentarse


\fr_m ni1-ku3chi5=ni52 i3ni2=yu1 ki1bi5 ni1-xi1'i1 yu3ba5=2



\fr_au RCG 



\fr_e n Lamenté mucho la muerte de mi padre.

Tres diferencias importantes:


1. En \lx i3ni2 en la colocación ku3chi5 i3ni2, la palabra  ku3chi5 tiene la etiqueta XML </vmix> pero en \lx ku3chi5, la misma colocación, i3ni2 tiene la etiqueta XML </vmix>


2. Para la colación ku3chi5 i3ni2, en \lx ku3chi5 hay frases ilustrativas pero en \lx i3ni2 no hay


3. En la entrada de \lx i3ni2 para la colación, después de la definición, 'lamentarse' hay una referencia cruzada directa: 




lamentarse; véase <vmix>ku3chi5</vmix> 

7.3 Frases ilustrativas
7.3.a Consideraciones generales actuales
En el diccionario actual (que no tiene vínculos a frases ilustrativas tomadas del cuerpo de textos grabados y transcritos) todas las frases ilustrativas son ejemplos elaborados por Rey Castillo. La sección actual de las frases tiene tres campos:


\fr_m
La frase en mixteco


\fr_au
El autor de la frase


\fr_or
Origen del autor de la frase


\fr_e
La traducción de la frase mixteca al español


\fr_son
[el nombre del archivo del sonido:  [PUEBLO_UID_#CONSEC-EN-ENTRADA]


\fr_fuente
[UID original] | mmm:ss
Un ejemplo

\fr_m 
ni1-ku3chi5=ni52 i3ni2=yu1 ki1bi5 ni1-xi1'i1 yu3ba5=2


\fr_au 
RCG 


\fr_or
Yolo


\fr_e n 
Lamenté mucho la muerte de mi padre.

Como es una frase inventada por Rey Castillo, no tiene nada de información en \fr_fuente que se reserva exclusivamente para grabaciones.
7.3.b Forma de las frases ilustrativas
Las frases ilustrativas se asocian con un significado o colocación en particular. Cada significado tendrá por lo menos una frase ilustrativa y bien pueden tener más (p. ej., con verbos, una frase para cada forma: potencial, habitual y completivo). 


Lo más importante de la frase es que "quitando" la palabra que se ilustra debe quedar claro su significado. Nótese los siguientes ejemplos:

Mal


Comé tenía dinero que sobraba, compré muchas flores en el mercado.

Bien


Como ya es día del santo patrono del pueblo, fue mucha gente a poner flores en vasos de agua sobre el altar.

Mal


Mi hermano es muy flaco.

Bien


Mi hermano no come mucho, por eso es muy flaco.
Para plantas o árboles, puede ser que la frase mencione un uso o algo particular sobre su forma.

7.3.c Las frases ilustrativas y el cuerpo de textos 

En el futuro se tomarán (se extraerán) frases ilustrativas del cuerpo de textos grabados y transcritos. Se extraerá el sonido (p. ej., unos 10 segundos) y se pondrá la siguiente información:


\fr_m --------------------


\fr_au Victorino Ramos


\fr_e ---------------------


\fr_son Yolo_00137_01


\fr_fuente 2008-12-04-d.wav | 4:32

En este caso, la frase (sonido y texto) se extrajo al minuto 4:32 del cuento de Victorino Ramos archivado bajo el nombre Yoloxochitl_Narration_Victorino-Ramos-Romulo_Dios-y-el-conejo_2008-12-04-d.wav 
7.4 Campos semánticos

En algunos casos el significado de la entrada pertenece a un grupo semántico determinado que se marca en el léxico (p. ej., nombres de plantas, nombres de animales, términos de parentesco). Hasta el momento (24 Marzo 2009) se han notado los siguientes campos que se marcan en el campo \sem de la base de datos léxicos:


\sem Agricultura-sembrar


\sem Animal-acuático


\sem Animal-artrópodo


\sem Animal-ave


\sem Animal-gusano


\sem Animal-mamífero


\sem Animal-molusco


\sem Animal-reptil


\sem Bebé


\sem Casa


\sem Cielos


\sem Color


\sem Comida-preparada


\sem Comida-silvestre


\sem Cuerpo


\sem Distorsión


\sem Emoción


\sem Enfermedad


\sem Fenómeno natural


\sem Función corporal


\sem Grupo de edad


\sem Herramienta


\sem Herramienta-agricultura


\sem Herramienta-cocina


\sem Hongo


\sem Medida


\sem Movimiento


\sem Número


\sem Olor


\sem Onomatopeya


\sem Parentesco


\sem Planta-cultivada


\sem Planta-parte


\sem Planta-silvestre


\sem Posicional


\sem Pronombre personal


\sem Ritual


\sem Ropa


\sem Sabor


\sem Saludo


\sem Sobrenatural


\sem Sonido


\sem Textura


\sem Topografía


\sem Toponímico

GRUPO REFERENCIAS CRUZADAS
8. Referencias cruzadas

8.1 Consideraciones generales

Este grupo de campos se dividen en tres categorías generales:

· referencias cruzadas semánticas

· referencias cruzadas morfológicas

· referencias de raices

El propósito de este grupo de campos es de facilitar la navegación entre una entrada y otras que pueden ayudar a entender el significado y morfología de la primera entrada. Se explica la lógica y la construcción de cada categoría general.

8.2 Referencias cruzadas semántica
NOTA: Orden


\sem


\xsem


     \xsem_t


\xmorf



\xmorf_t

El campo \sem, ya mencionado, vincula entradas que comparten un campo semántica. Unos ejemplos son todas las palabras que significan plantas, animales, astros celestes, tipos de comida, parentesco.  Todas las palabras dentro de un solo campo semántica comparten un código dentro de este campo en la base de datos (p. ej., \sem parentesco)


Sin embargo, a veces hay referencias más directas que se quieren explorar. Puede ser sinónimos o puede ser palabras que se puede confundir por tener significados muy cercanos. Un ejemplo puede ser atar y amarrar en español. Sean o no considerados sinónimos, el lexicógrafo podría tener interés que el usuario que está consultando atar también tenga una referencia para explorar el significado de amarrar. Así, la entrada de atar debe tener una referencia cruzada. En este diccionario se hará así, con dos campos: \xsem y \xsem_tipo
Por ejemplo:



\lx 
atar



\lx_cita
atar
   ....



\xsem

amarrar



\xsem_tipo
Comparar

O bien, si se consideran sinónimos



\xsem

amarrar



     \xsem_tipo
Sinónimo
Nota que habrá una selección limitada del tipo de xsem (referencia cruzada semántica):

\dat Antónimo    
(= significa lo opuesto a la entrada)


\dat Comparar
(= el lector debe remitirse a la entrada del xsem para comparar)

\dat Discusión
(= el lector debe remitirse a la entrada del xsem para una discusión)

\dat Equivalente
(= el lector debe remitirse a la entrada del xsem para ver una palabra equivalente)

\dat Fenómeno natural idéntico (hay otra palabra para la misma cosa natural, p. ej. una planta)

\dat Sinónimo
(se estima que las dos palabras son sinónimos)

Por ejemplo

\lx sempualxuchil

...



\xsem  flor de muerte




\xsem_t  Fenómeno natural idéntico

Nota importante: Si el contenido del campo \xsem es una colocacion se marca como sigue


\xsem <vmix>nda3'a5</vmix> <mix>i3tun5<mix>



\xsem_t Comparar

Esto es, se marca la palabra que corresponde al contenido \lx de donde esta la colocación

8.3 Referencias cruzadas morfológicas

Por razones de herencia léxica u otras consideraciones, a veces es importante mantener una relación en el diccionario entre una entradas y varias derivaciones. Esto es muy importante en los casos de derivación verbal. Nota las siguientes derivaciones verbales principales
Causativo (sa5): Los causativos deben tener su propia entrada. Sin embargo, deben hacer referencia a la raíz básica. Siguen los causativos la misma estructura de la entrada principal (p. ej., la \lx debe ser la forma potencial, si hay una raíz supletiva para el habitual se elabora una entrada distinta para referencia cruzada). En el campo para raíz se pone la forma sin el prefijo sa5-. Nota: los verbos causativos, por tener un tono cinco en la primera sílaba no distinguen entre el potencial y el habitual. Sin embargo, para que quede claro a los usuarios, se sigue poniendo los campos de las dos formas:

\lx 

sa5ku3xi3



\lx_hab 

sa5ku3xi3



\lx_comni 
ni1- sa5ku3xi3




\lx_comto 
sa15ku3xi3



\glosa

alimentar



\lx_cita 

ku3xi3

Nota:   Un tono 5 a que le precede un tono 1 se convierte en un tono ascendente. Asi la palabra ta1chi5 se pronuncia [ta1chi15]. Esta regla se aplica aun através de los límites morfológicos entre prefijos y raíces. Así ni1-sa5ku3xi3 se pronuncia [ni1-sa15ku3xi3] pero sigue escribiendose ni1-sa5ku3xi3.

Nota: Siendo un prefijo derivacional, el sa5 del causativo no se separa de la raíz por un guión, como pasa con el prefijo infexional ni1-. Los clíticos se separan por un signo de igual =. 
Repetitivo (nda3): El repetitivo tiene una entrada aparte solamente si el significado no es predecible (p. ej., entre escribir y pintar, ver y encontrar). Si es predicible (quemar y requemar, sacudir y sacudir muchas veces) no tiene una entrada distinta aunque si podría tener una subentrada bajo el verbo base. Obviamente la decisión de poner una entrada separada para una forma repetitivo es una decisión que depende de la perspectiva del lexicógrafo acerca de que el repetitivo cambia lo suficiente el significado del verbo básico. 
Incoativos (ku3 y ndu3): Los incoativos en Yoloxochitl mixteco se forma con los prefijos ku3- y ndu3- aunque a veces puede haber una distinción en el significado como ocurre con el adjetivo che5e13 'gordo' o 'grande (respetado)'. El incoativo ndu3che5e13 significa 'hacerse gordo' o 'engordar' mientras que el incoativo ku3che5e13 significa 'hacerse mayor (de respetarse).' 
Los incoativos empezando con ku3- en Yoloxochitl deben tener su propia entrada. En el campo raíz se pone la forma base. 

Nota que Macaulay discute esto en Chalcatongo, mencionando dos incoativos: ku- y ndu- (no relaciona el incoativo ndu- con el estativo nd- aunque si el incoativo ku- con la cópula kúu). Es mejor considerar ku3- como prefijo incoativo y no como cópula. Nótese la cópula en Yoloxochitl is ku5u5 (progresivo). Las otras formas de la cópula son ko3ndo3 (potencial) y jo5ndo3 (habitual). Nota que estas dos últimas formas parecen a las dos formas del incoativo, ku3 y ndu3.

Como con las referencias cruzadas semánticas, para las referencias cruzadas morfológicas hay dos campos: \xmorf que es para la palabra a que se remite y \xmorf_tipo para indicar que tipo de referencia cruzada es.



\lx

ku3chi3



\xmorf

sa5ku3chi3



\xmorf_t
Causativo

y, al revés



\lx

sa5ku3chi3



\xmorf

ku3chi3



\xmorf_tipo
Base verbal

Si hay relación entre sustantivos y verbos, adjetivos y sustantivos, etc. estas relaciones también se reflejan en los campos \xmorf y \xmorf_t.

Para unos adjectivos debe haber una referencia cruzada morfológica a la palabra base



\lx 

yu5u5



\glosa

sólido



\xmorf

yu1u5



\xmorf_t
Base léxica
Y, al mismo tiempo



\lx

yu1u5



\glosa

piedra



\xmorf

yu5u5



\xmorf_t
Derivación
8.4 Raices 

Por ahora las raices son casi equivalentes al \lx menos en casos de derivación o de palabras complejas. Por ejemplo, la raíz tanto de \lx ku3chi3 y \lx sa5ku3chi3 es \raiz ku3chi3.

Un problema es determinar las raices de verbos que tienen formas supletivas de segmentos en el potencial y habitual. Por ejemplo




\lx 

ka3ka3 (andar)



\lx_hab

xi5ka3
y


\lx

xi5ka3




\lx_pot

ka3ka3

Todavía hay que pensar que tipo de raíz podrían tener en común ka3ka3 y xi5ka5.

Res
umen de la forma de entradas
Forma del léxico para los verbos:

Entonces, por ahora se mantiene la decisión siguiente:

· Toda la información semántica de una entrada verbal se manifiesta en la entrada con la raíz potencial que por ahora también tiene campos que manifiestan la información del habitual, progresivo y completivo
· Las frases ilustrativas de esta entrada (de raíz potencial) pueden incluir todas las raíces (pero con una indicación de que raíz se utiliza)

· Si la raíz habitual varia en cuanto a segmentos debe haber una entrada aparte con referencia cruzada a la raíz potencial

· El campo \raiz debe manifestar los segmentos solamente, y las dos raíces si difieren en cuanto a segmentos

· Todas las entradas con verbos potenciales a fuerza el orden de los campos es
· La entrada para un verbo habitual supletivo tiene el habitual en el campo \lx y le siguen inmediatamente el campo \lx_pot donde va el verbo en potencial

Reglas para las entradas verbales:



\lx



\lx_hab



\lx_comni



\lx_comto



\lx_cita



\ref



\glosa



\catgr



\infl



\sig
Significado, etc.

Si el progresivo es distinto al habitual sigue el campo


\lx_pro

El campo \catgr tiene las siguientes posibilidades


V1


Verbo intransitivo cuando \lx es el potencial


V2


Verbo transitivo cuando \lx es el potencial


V1-Pro

Cuando el \lx es un verbo intransitivo en el progresivo


V2-Pro
 
Cuando el \lx es un verbo transitivo en el progresivo


V1-Hab

Cuando el \lx es un verbo intransitivo en el habitual


V2-Hab
 
Cuando el \lx es un verbo transitivo en el habitual


V1-Com

Cuando el \lx es un verbo intransitivo supletivo en el completivo


V2-Com

Cuando el \lx es un verbo transitivo supletivo en el completivo

\alomorf Aqui se mete una forma abreviada de los cambios que se dan a la raiz, por ejemplo que la primera silaba se realiza tanto como ndi como nda, en alomorf se pone ndi=nda Alomorf se coloca después de todos los campos lx....
Adverbios: El Yoloxochitl parece que no hay una clara manera de derivar adverbios, ni entran en procesos derivacionales.


� Potential: para el futuro, imperativo, contrafactual, condicional, modal (imperativo y optativo). 


Habitual: para el habitual, estativo, progresivo y presente.


� En la escritura que se usa para publicaciones siempre se pueden quitar estos guiones con un sencillo "buscar y remplazar".





